
ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR
ERWACHSENE nati/geboren/born nati/geboren/born ERWACHS ENE nati/geboren/born nati/geboren/born

ADULTS dopo/nach/after
prima del/vor dem 

/before ADULTS dopo/nach/after
prima del/vor dem 

/before

28.11.1993 28.11.1944 28.11.1993 28.11.1944
1 €  36,00 €  25,00 €  32,00 7 €  191,00 €  134,00 €  172,00
2 €  70,00 €  49,00 €  63,00 8 €  214,00 €  150,00 €  193,00
3 €  102,00 €  72,00 €  92,00 9 €  236,00 €  165,00 €  212,00
4 €  131,00 €  92,00 €  118,00 10 €  257,00 €  180,00 €  231,00
5 €  157,00 €  110,00 €  141,00 11 €  276,00 €  193,00 €  249,00
6 €  180,00 €  126,00 €  162,00 12 €  295,00 €  206,00 €  265,00

ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR ADULTI JUNIORES/JUNIOREN SENIOR
ERWACHSENE nati/geboren/born nati/geboren/born ERWACHS ENE nati/geboren/born nati/geboren/born

ADULTS dopo/nach/after
prima del/vor 
dem/before ADULTS dopo/nach/after

prima del/vor 
dem/before

04.12.2009 - 23.12.2009

     PREZZI / PREISE / PRICES 

ultimo giorno utile skipass: 23.12.2009 - Letzter g ültiger Skipasstag : 23.12.2009 - Last possible dat e of skipass: 23.12.2009

SKIPASS  DOLOMITI SUPERSKI
STAGIONE / WINTERSAISON / SEASON 2009 / 2010

04.12.2009  -  fine stagione/Saisonende/end of the seaso n1

14.03.2010 - fine stagione/Saisonende/end of the season1 31.01.2010 - 13.03.2010

Highseason

*Dolomiti SuperPremière 4 = 3         04.12.2009 - 23 .12.2009

* L'offerta vale in combinazione con il soggiorno p resso gli esercizi convenzionati / Das Angebot gilt  in allen an der Aktion teilnehmenden Betrieben /                 
The offer is valid in all the establishments partic ipating in this promotion

10.01.2010 - 30.01.2010 24.12.2009 - 09.01.2010

Stagione - Saison - Season Alta stagione - Hochsaison

ADULTS dopo/nach/after ADULTS dopo/nach/after
28.11.1993 28.11.1944 28.11.1993 28.11.1944

1 €  40,00 €  28,00 €  36,00 1 €  45,00 €  32,00 €  41,00
2 €  78,00 €  54,00 €  70,00 2 €  88,00 €  62,00 €  79,00
3 €  113,00 €  79,00 €  101,00 3 €  128,00 €  90,00 €  115,00
4 €  144,00 €  101,00 €  130,00 4 €  164,00 €  115,00 €  147,00
5 €  173,00 €  121,00 €  155,00 5 €  196,00 €  137,00 €  177,00
6 €  198,00 €  139,00 €  178,00 6 €  225,00 €  158,00 €  203,00
7 €  210,00 €  147,00 €  189,00 7 €  239,00 €  167,00 €  215,00
8 €  236,00 €  165,00 €  212,00 8 €  268,00 €  187,00 €  241,00
9 €  260,00 €  182,00 €  234,00 9 €  295,00 €  206,00 €  265,00

10 €  282,00 €  198,00 €  254,00 10 €  321,00 €  225,00 €  289,00
11 €  304,00 €  213,00 €  274,00 11 €  346,00 €  242,00 €  311,00
12 €  324,00 €  227,00 €  292,00 12 €  369,00 €  258,00 €  332,00
13 €  344,00 €  241,00 €  309,00 13 €  391,00 €  273,00 €  352,00
14 €  362,00 €  253,00 €  326,00 14 €  411,00 €  288,00 €  370,00
15 €  379,00 €  265,00 €  341,00 15 €  430,00 €  301,00 €  387,00
16 €  394,00 €  276,00 €  355,00 16 €  448,00 €  314,00 €  403,00
17 €  409,00 €  286,00 €  368,00 17 €  464,00 €  325,00 €  418,00
18 €  427,00 €  299,00 €  385,00 18 €  486,00 €  340,00 €  437,00
19 €  445,00 €  312,00 €  401,00 19 €  506,00 €  354,00 €  455,00
20 €  463,00 €  324,00 €  416,00 20 €  526,00 €  368,00 €  473,00
21 €  480,00 €  336,00 €  432,00 21 €  545,00 €  381,00 €  490,00

ABBONAMENTO STAGIONALE/SAISONSKIPASS:
Prevendita fino al / Vorverkauf bis zum 23.12.2009 630,00€                    
(Skipass stagionale dal/Saisonskipass ab 24.12.2009) 690,00€                    
Seniores nati prima del/Senioren geboren vor dem 28.11.1944 630,00€                    
Juniores nati dopo / Junioren geboren nach dem 28.11.1993 485,00€                    
Bambini nati dopo/Kinder geboren nach dem 28.11.2001 205,00€                    
Stagionale/Saisonskipass over '70 (nati prima del/geb. vor dem 28.11.1939 ) 505,00€                    
12 giorni a scelta nella stagione Adulti / 12 Tage Wahlabo in der Saison Erwachsene 405,00€                    
12 giorni a scelta nella stagione Juniores / 12 Tage Wahlabo in der Saison Junioren 275,00€                    

1 Non è garantito il funzionamento di impianti in tutte le valli fino alla fine della stagione.
1 Der Skibetrieb wird nicht in allen Talschaften bis zu Saisonsende garantiert.
1 We cannot guarantee that the lifts will be functioning in all the valleys until end of the season

I prezzi potranno subire variazioni in caso di eccezionali interventi di ordine fiscale, valutario o sociale.I prezzi potranno subire variazioni in caso di eccezionali interventi di ordine fiscale, valutario o sociale.
Die Skipasspreise können auf Grund ausserordentlicher steuerrechtlicher, währungspolitischer oder sozialer Massnahmen eine Änderung erfahren.
These prices could vary in case of exceptional intervention by tax, valutation or social authorities.


